
 

 
 

OFERTA ACADÉMICA – ALUMNOS DE INTERCAMBIO 
INTERPRETARIADO IDIOMA INGLÉS 

 
 
 
 

 
 
 
 
  

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

TERCER AÑO    

Dedicación Carga 
Horaria 

Semanal 
(Horas 
reloj) 

Carga 
Horaria 
Anual 
(Horas 
reloj) 

1º Cuat. 
2º Cuat. 

4 60 
60 

Anual 4 120 

Anual 3 90 

Anual 3 90 

1º Cuat. 
2º Cuat. 

4 

4 
60 

60 

   

Anual 2 60 

1º Cuat. 

2º Cuat. 
2 

2 
30 

30 

   

1º Cuat. 
2º Cuat. 

4 60 
60 

Anual 3 
90 

Anual 3 
90 

Anual 3 
90 

Anual 3 
90 

Anual 2 
60 

1º Cuat. 2 
30 

2º Cuat. 2 
30 

1º Cuat. 
 

2 
 

30 
 

2º Cuat. 2 30 

Asignatura Ded. 
Horas Semanales 

(horas reloj) 

Horas Totales 
(horas reloj) 

LENGUA Y LITERATURA CASTELLANA I Módulo I 

LENGUA Y LITERATURA CASTELLANA Módulo II 

1º Cuat. 

2º Cuat. 

4 60 

60 

LENGUA  INGLESA I Anual 4 120 

GRAMATICA INGLESA  I Anual 3 90 

LITERATURA INGLESA I Anual 3 90 

PRACTICA DE LA TRADUCCION I Módulo I 
PRACTICA DE LA TRADUCCION I Módulo II 

1º Cuat. 
2º Cuat. 

4 

4 
60 

60 

    

TALLER  DE INFORMÁTICA APLICADA A LA PRÁCTICA DE LA 
TRADUCCIÓN  

Anual 2 60 

NIVEL DE FRANCÉS I Módulo I 
NIVEL DE FRANCÉS I Módulo II 

1º Cuat. 

2º Cuat. 
2 

2 
30 

30 

LENGUA Y LITERATURA CASTELLANA II Módulo I 
LENGUA Y LITERATURA CASTELLANA II Módulo II 

1º Cuat. 
2º Cuat. 

4 60 
60 

LENGUA  INGLESA II Anual 3 
90 

GRAMÁTICA INGLESA II Anual 3 
90 

LITERATURA  INGLESA II Anual 3 
90 

PRÁCTICA DE LA TRADUCCIÓN II Anual 3 
90 

FONÉTICA Y DICCIÓN EN INGLÉS Anual 2 
60 

PRÁCTICA DE LA TRADUCCIÓN ORAL I (Mediación 
Cultural y Traducción Social)  Mód. I 

1º Cuat. 2 
30 

PRÁCTICA DE LA TRADUCCIÓN ORAL I (Mediación 
Cultural y Traducción Social) Mód. 2 

2º Cuat. 2 
30 

NIVEL DE FRANCÉS II  
 

1º Cuat. 
 

2 
 

30 
 

NIVEL DE FRANCÉS III 2º Cuat. 2 30 

LENGUA INGLESA III Anual 3 90 

FONÉTICA Y DICCIÓN INGLESA II Anual 3 90 

CIVILIZACIÓN DE PAÍSES DE LA LENGUA A (CAST.) 
MOD. I 

1º Cuat 3 45 

CIVILIZACIÓN DE PAÍSES DE LA LENGUA A (CAST.) 
MOD. 2 

2º Cuat 3 45 

LINGÜÍSTICA Y TERMINOLOGÍA I Anual 3 90 

PRÁCTICA DE LA INTERPRETACIÓN INGLESA I Anual 4 120 

LABORATORIO DE INTERPRETACIÓN I Anual 2 60 

CIVILIZACIÓN DE PAÍSES DE LA LENGUA B (FRANCÉS) 
MOD. 1 

1º Cuat 3 45 

CIVILIZACIÓN DE PAÍSES DE LA LENGUA B (FRANCÉS) 
MÓD. 2 

2º Cuat 3 45 

  



LENGUA INGLESA IV Anual 4 120 

FONÉTICA Y DICCIÓN INGLESA III Anual 4 120 

LENGUA Y LITERATURA CASTELLANA III Anual 2 60 

LINGÜÍSTICA Y TERMINOLOGÍA II Anual 2 60 

PRÁCTICA DE LA INTERPRETACIÓN INGLESA II Anual 4 120 
 

IMPORTANTE. 
� Primer cuatrimestre: marzo a fin de julio 

� Segundo cuatrimestre: agosto a mediados de diciembre 

� Sólo podrán cursar materias anuales aquellos estudiantes de intercambio que 
permanezcan un año en Buenos Aires, comenzando en el primer período 
(marzo). 

 
Para conocer los créditos disponibles por materia, sírvase utilizar la siguiente tabla de 
conversión: 
 
ECTS (CRÉDITOS DE CONVERGENCIA EUROPEOS) 
 

Carga horaria semanal Asignatura cuatrimestral Asignatura anual 

2 horas 3 ECTS 6 ECTS 

3 horas 5 ECTS 10 ECTS 

4 horas 6 ECTS 12 ECTS 
 

Los créditos estadounidenses representan la mitad de los ECTS 

 
BAREMO DE CALIFICACIONES DE LA REPÚBLICA ARGENTINA 
 
0,  1,  2, 3,  DESAPROBADO 

 
4  y  5    APROBADO 

 
6  y  7 BUENO 

 
8  y  9 DISTINGUIDO 

 
10 SOBRESALIENTE 

 

 


